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 أسس شرعنة التعدّد اللغوي في الدساتیر
 (الأسس الدیموغرافیة- الكمیّة- الاجتماعیة- الثقافیة- الوظیفیة)

 

وغیرها. وتعلیمیة وثقافیة واقتصادیة سیاسیة عدّة، مجالات في مركزیة سلطة اللغة             تشكِّل

اللغة هویة تُحدّد لذا والهیمنة، السلطة أداة وهي والوطنیة. الشخصیة الهویة مصدر اللغة               فسیاسیاً

الحروب من كثیر منطلق تشكِّل اللغات كانت الدول. معظم دساتیر من الأولى البنود في                الرسمیة

 والنضالات والثورات في العالم.

الأقلیات بحقوق الدولة اعتراف بین الدولة صعید على اللغوي التعدد مظاهر             تتفاوت

الكردیة اللغة (كحال الأكثریة وبین بینها تساوي أن بدون ولكن والتعلیم، الثقافة مجال في                اللغویة

الدولة اعتراف وبین الدانمرك)، في الألمانیة واللغة إسرائیل، في العربیة واللغة العراق،              في

لغة كل سویسرا ففي وغیرها). وبلجیكا وكندا وفنلندا سویسرا في (كما متساویتین رسمیتین               بلغتین

عدد في الجوهریة الاختلافات رغم ​متساویة والإیطالیة) والجرمانیة، (الفرنسیة الوطنیة اللغات             من

 المستعملین.

ببعضها مرتبطة فهي التعقید، غایة في ​الإداریة الناحیة من اللغویة السیاسة في              التعامل

كالعوامل اللغوي، التخطیط في تؤثِّر اللغویة غیر العوامل من كبیرة مجموعة هناك              البعض.

والبیروقراطیة، والنفسیة والوظیفیة والثقافیة والدینیة والاجتماعیة والدیموغرافیة         السیاسیة

ولاسیما العالمیة، اللغات وأثر العولمة، كآثار أخرى، عوامل الاعتبار بعین یأخذ كما              وغیرها.

  اللغة الإنجلیزیة، وحقوق الأقلیات اللغویة الأصلیة أو المهاجرین.

مثل المواطنین، من محددة مجموعة على (تطبِّق دیموغرافیاً إما التقسیم إدارة تحدید              یتم

المناطق في (تطبق محلیة طرق عن أو معینة)، عرقیة جماعة من أعضاء أو معینة بلغة                 الناطقین

أو معینة)، بلغة الناطقین نسبة من ما مستوى إلى تصل التي المدن أو القرى في أو مسبقاً                   المحددة

أو العام القطاع أعمال وفي والمحلیة، الوطنیة الحكومة مع التعامل خلال (من وظیفیة طرق                عن

 القطاع الخاص، وفي مجال التعلیم، وفي وسائل الإعلام).

لغة شرعنة معاییر ما أبرزها للبلاد، الرسمیة اللغة شرعنة مجال في تُثار عدّة مسائل                ثمة

في رسمیة كلغات لغة من بأكثر بالاعتراف المطالبة حال وفي ؟ للبلاد رسمیة كلغة أخرى                 دون

  دستور البلد الواحد، ما هي الأسس التي تُعتمد لإضفاء الشرعیة على الاعتراف بأكثر من لغة ؟

أي دستوریاً، اللغات شرعنة عند تُعتمَد التي الأسس أبرز إلى الدراسة هذه في               سنتطرق

 عرض العوامل التي تساعد اللغات لكي تضاف إلى الدستور كلغة رسمیة في البلاد.

 الأسس  ​الدیموغرافیة:-
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الاجتماعیة الأوضاع تختلف إذ اللغوي، التخطیط على الجیوسیاسیة الحقائق           تؤثِّر
  واللغویة في كلِّ منطقة، ما یعني أن التخطیط اللغوي یختلف من منطقة إلى أخرى .

الرسمیة اللغات استخدام بمسألة و الإقلیم، ومبدأ الرسمیة اللغات تسویة مسألة بذلك              یتعلق

في رسمیة لغة فهي الفرنسیة اللغة مثل من الإقلیمي . ​المبدأ مراعاة بدون اللغات متعددة دولة                 في

الكوردیة. الأغلبیة تقطنها حیث تركیا شرقي منطقة في رسمیة لغة التركیة اللغة ومثلها               بریتانیا.

الكورد. من أیضاً سكانها غالبیة حیث لورستان، في رسمیة لغة هي التي الفارسیة اللغة                ومثلها

إثنیات من خلیط هي المناطق وهذه العربیة اللغة فیها تفرض التي السوري الشمال في الأمر                 كذلك

  ولغات مختلفة، من كوردیة وسریانیة وأرمنیة وغیرها.

الشمال، في والفلامانیة الجنوب، في رسمیاً بها معترَف بلجیكا في الفرنسیة             فمثلاً

شجعت وقد اللغة. ثنائیة فرنسیة فلامانیة– منطقة بروكسل تشكّل بینما الشرق، في              والألمانیة

عدم رغم تاریخها. من مختلفة فترات في التعددیة أشكال بعض بدورها الأمریكیة المتحدة               الولایات

الأمیركیة، المتحدة الولایات في الرسمیة اللغة هي الإنكلیزیة بأن یصرِّح فیدرالي قانون              وجود

وضعاً الإنكلیزیة أخذت وقد الإنكلیزیة. غیر أخرى لغات استعمال رسمیاً نیویورك ولایة              أجازت

الولایات في اللغة الثنائیة التربیة قانون ویفرض .1992 خلال ولایة 17 في الأقل على                رسمیاً

المتحدثین المحدودین الطلبة حاجیات لسدّ المقرّرة اللغة الثنائیة البرامج على 1968 لعام              المتحدة

التحسین إلى یؤدّي لا أنه فیه رأوا إذ المعارضین، من كثیر البرنامج، لهذا كان                بالإنكلیزیة،

بما للأقلیات، Acculturation الثقافي التبادل تجاه خطوة یعدّ لكنه الثقافیة، والصیانة             البیداغوجي

 أنه مستعمل كمعیار مؤقَّت لاستعمال الإنكلیزیة كلغة التربیة الوحیدة.
1

في اللغوي الوضع عن بمثال الاستشهاد خلال من الدیموغرافي المعیار هذا في ل              سنفصِّ

الحدیث العصر في دساتیرها تطور مسیرة في أنها إلا واللغوي، الإثني بالتنوع تعرف التي                سوریا

بدون للبلاد، الرسمیة اللغة العربیة اللغة اعتبار خلال من الأحادیة، اللغة أنموذج فرضت               قد

بالأقلیات تسمیتهم خلال من فقط، كمیاً تُصنف أصبحت التي الأخرى اللغویة للتنوعات              مراعاة

 (العددیة)، متغافلین أهم سمة تمیزهم أنهم من السكان الأصلیین في المنطقة.

في البلاد لغة هویة تحدید عند الاعتبار بعین یُؤخذ مهم دیموغرافي معیار ثمة أن                إذ

أول وضع قبل موجودة كانت البلد في أصیلة لشعوب تنتمي اللغات تلك كانت إذا فیما                 الدساتیر،

اللغویة، التعددیة مبدأ دساتیرها في تعتمد التي الأوربیة الدول راعته المبدأ وهذا للبلاد،               دستور

تأسیس عند المنطقة في وموجودة أصیلة كانت حال في رسمیة لغة الأقلیات لغات بعض                بعدّها

العصر في الدولة تأسیس بعد البلاد إلى وفدت التي المهاجرة الفئات منها وتستبعد الحدیثة،                الدولة

ألمانیا، إلى الأتراك المهاجرین وكذلك فرنسا، إلى والأفارقة المغاربة المهاجرین كحال             الحدیث،

البلد دستور في الرسمیة اللغات ضمن لغاتهم تستبعد عددهم، تعاظم مهما المهاجرین هؤلاء               فمثل

  المستضیف، لأنهم وافدون ولیسوا من الأبناء الأصلیین للبلد.

  ​- كولماس، فلوریان، دلیل السوسیولسانیات، تر: خالد الأشهب، وماجدولین النهیبي، ص939- 1940
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یصنفون كانوا إن فهؤلاء والسریان، الكورد لغات یخصّ فیما سوریا في ذلك              وبمقارنة

منذ المنطقة لهذه الأصلیین السكان من هم التاریخیة الناحیة من أنهم إلا الأقلیة، ضمن (كمیاً)                 عددیاً

وذلك والأقلیة الأغلبیة بین ما المنطقة هذه في وجودهم أعداد تباین من الرغم وعلى السنین،                 آلاف

بها، متشبثین ومازالوا أجدادهم مناطق في یقطنون مازالوا أنهم إلا التاریخیة، الظروف              بحسب

قسمت والتي الحدیث، العصر في الاستعمار وضعها التي الاصطناعیة بالحدود مكترثین             غیر

وإیران والعراق تركیا من كل في الكورد حال وكذلك بیكو). سایكس (كاتفاقیة أجزاء إلى                مناطقهم

. 

أوفر بحسب اشتقت سوریا تسمیة أن سوریا، في الشعوب هذه أصالة على الأدلة أبرز                أحد

بین اطراداً سیناً الشین تُقلب إذ الأشوریة، الامبراطوریة إلى نسبة من  آشور ، الأكادیمیة              النظریات

هي "شام" كلمة أصل أن فیرجّح الشام، ببلاد لسوریا العرب تسمیة حال هي كما السامیة،                 اللغات

 من "سام" أحد أبناء سیدنا نوح علیه السلام، الذي یُنسب إلیه السامیون، بحسب الروایات الدینیة.

مختلف من لغاتهم وإقصاء تهمیشهم تمّ قد المنطقة في الأصلاء السكان هؤلاء أن               إلا

الأقلیات وضع إلى سریع مرور خلال فمن الحدیث. العصر في للبلاد وضعت التي               الدساتیر

الجانب غلبة جمیعها في یلحظ الحدیث، العصر في تأسیسها منذ السوریة الدساتیر في               اللغویة

 الدیني عند تحدید طابع هویة البلد، وتجاهل جانب التنوع العرقي والثقافي .

من انسحاب  العثمانیین بعد عام 1920، في الحدیث بمفهومها السوریة الدولة ولدت            فقد

العربیة " ، السوریة قیام"  المملكة وعن سوریا"، "استقلال عن أُعلِن فقد           سوریا  في  عام  1918.

فقد ذلك رغم دولي، اعتراف بأي یحظَ لم الكیان هذا أن غیر علیها، الأول  ملكاً ​فیصل                 وتعیین

ذاك أنّ إلا ،1920 عام في الأول فیصل الملك عهد في للبلاد دستور أول لوضع لجنة آنذاك                   شُكلت

الذي الدستور فهذا سوریا. على الفرنسي الانتداب بعد تعطل إذ فقط، یوماً 15 لمدة طبّق                 الدستور

ما أهم ومن السوریین. جمیع بین المساواة فیه تكفّل ،1920 لعام سوریا في صدر دستور أول                  یعدّ

على الفرنسي عطل  الانتداب ثم الإسلام". ملكها ودین نیابیّة، مدنیة "ملكیة سوریا أن فیه               جاء

مذهبیّة أسس على دویلات 1920 إلى عام في البلاد وقسّموا الدستور، بهذا             سوریا  العمل

دین إن " فیه جاء ، 1930 عام في آخر دستوراً الفرنسي الاحتلال أثناء في                 ومناطقیّة، ووضع

الدولة، وفي القانون أمام ومساواتهم المواطنین حریة الدستور فیه تضمّن الإسلام". سوریا              رئیس

السوریة، الطوائف حقوق احترام على نصَّ كما العامة، الحریات من وغیرها التعبیر حریة               وكفّل

استنساخ إعادة بكونه انتقادات له وجهت ما الخاصة، ومدارسها الشخصیة أحوالها قوانین              وكفّل

البرلمان في عادل بشكل والعرقیة الدینیة الأقلیات تمثیل على أیضاً نصّ العثماني. الملل               لنظام

التي الانتخابات في والمكوّنات الطوائف لمختلف مقاعد خصصت وقد الدولة، مؤسسات             وسائر

بحجة أخرى، أحیاناً ویعطل أحیاناً بها یعمل كان الدستور هذا أن إلا الدستور. هذا ظلّ في                  جرت

 مخالفته لصك الانتداب وحقوق الدولة المنتدبة.

https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A2%D8%B4%D9%88%D8%B1
https://ar.wikipedia.org/wiki/1920
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B3%D9%88%D8%B1%D9%8A%D8%A7_%D8%A7%D9%84%D8%B9%D8%AB%D9%85%D8%A7%D9%86%D9%8A%D8%A9
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B3%D9%88%D8%B1%D9%8A%D8%A7_%D8%A7%D9%84%D8%B9%D8%AB%D9%85%D8%A7%D9%86%D9%8A%D8%A9
https://ar.wikipedia.org/wiki/1_%D8%A3%D9%83%D8%AA%D9%88%D8%A8%D8%B1
https://ar.wikipedia.org/wiki/1918
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D9%85%D9%85%D9%84%D9%83%D8%A9_%D8%A7%D9%84%D8%B3%D9%88%D8%B1%D9%8A%D8%A9_%D8%A7%D9%84%D8%B9%D8%B1%D8%A8%D9%8A%D8%A9
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%81%D9%8A%D8%B5%D9%84_%D8%A7%D9%84%D8%A3%D9%88%D9%84
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%A7%D9%86%D8%AA%D8%AF%D8%A7%D8%A8_%D8%A7%D9%84%D9%81%D8%B1%D9%86%D8%B3%D9%8A_%D8%B9%D9%84%D9%89_%D8%B3%D9%88%D8%B1%D9%8A%D8%A7
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%A7%D9%86%D8%AA%D8%AF%D8%A7%D8%A8_%D8%A7%D9%84%D9%81%D8%B1%D9%86%D8%B3%D9%8A_%D8%B9%D9%84%D9%89_%D8%B3%D9%88%D8%B1%D9%8A%D8%A7
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كان النقاش علیها احتدم التي المواضیع أبرز من كان 1950 لعام الاستقلال دستور               وفي

للحفاظ نقاش طول بعد الأمر وانتهى الدولة، رئیس دین الدولة  أو الإسلام  دین إعلان              موضوع

 على صیغة دستور 1930 بكونه دین رئیس الدولة.

أصدر ثم بالدستور، العمل عطّل 1952 عام الشیشكلي  في الثاني  لأدیب الانقلاب            وبعد

في  الولایات به المعمول بالنظام شبیه للبلاد رئاسي دستور أول بوصفه تمیّز جدیداً              دستوراً

دستور  نصوص على الشیشكلي دستور حافظ إذ العربیّة، الأمة من جزءاً البلد عُدّ وقد                المتحدة ،

.1950 

"مجلس أصدر فقد المؤقتة، البعث دساتیر أنها بعضهم صنفها أخرى، دساتیر صدرت              ثم

صدر ثم في  عام 1969، آخر دستور صدر ثم للبلاد، مؤقتاً عام 1964 دستوراً الثورة"              قیادة

حتى به معمولاً 1971 واستمرّ في  عام   السلطة الأسد  "إلى ​حافظ وصول" بعد مؤقت آخر              دستور

الشعب أقرّه وقد للبلاد" دائم "دستور لصیاغة بتشكیل لجنة كلّف العام ذاك ففي ،1973               عام

البعث  على فكر  حزب فرض فیه لوحظ جمهوري. بمرسوم الجمهوریة رئیس وأصدره            باستفتاء

جزء البلاد وأن والاشتراكیة" والحریة "الوحدة هي السوري المجتمع أهداف أن اعتبر إذ               الدولة،

ونصّ العربیة" الأمة من جزء السوري القطر في "الشعب وأن العربیة" الجمهوریات "اتحاد               من

حزب ونصّب الشعب، مكوّنات باقي استبعاد تمّ بذلك سوریاً" "عربیاً الرئیس كون وجوب               على

 البعث محتكرًا للحیاة السیاسیة من خلال كونه الحزب القائد للدولة والمجتمع .

المواطنین بین المساواة على فیه نصَّ ،2012 عام في كان لسوریا وضع دستور               وآخر

 ویعترف فیه بالتنوّع الثقافي في البلاد، ویلزم الدولة بحفظه.

فلم الأرض، على واقعي هو وما مشرَّع، هو ما بین تناقض هناك أنّ إلى الإشارة من بدّ                   لا

المتعلقة ولاسیما الواقع، أرض على السوریة الدساتیر علیها تنصّ التي المواد معظم یطبّق               یكن

  بالمساواة والحریات العامة.

غیر الأخرى والثقافات اللغات أسماء تحدید بتجاهل تشترك كانت الدساتیر تلك أن              كما

بالتنوّع فیه اعترف الذي 2012 عام صدر الذي الأخیر الدستور أما صراحة، سوریا في                العربیة

 الثقافي في البلاد، ویلزم الدولة بحفظه، فلم یحدد أیضاً أسماء تلك الثقافات.

الدستور ینصّ فعندما اللغویة، والحقوق الثقافیة الحقوق بین فرق هناك أخرى جهة              من

هذه مساواة یعني فهذا اللغات، متعددة أم اللغة ثنائیة أكانت سواء الرسمیة اللغات تحدید                على

الإداریة والمجالات الرسمیة المؤسسات مختلف في الدولة في واستخدامها تداولها في             اللغات

الثقافي بالتنوع الاعتراف إلى الإشارة أما وغیرها. والعقود الوثائق وفي والإعلامیة،             والتعلیمیة

 فهذا تعبیر فضفاض، وعند التطبیق یتضیّق تنفیذه .

سوریا إلى ینظر كان البلد، هویة تحدید عند المتعاقبة، السوریة الدساتیر في یلاحظ               وهكذا

تحدید في ومثلها "الإسلام"، الدولة دین تحدید على التركیز خلال من فحسب، دیني منظار                من

كان وهكذا الدینیة، العقائد ممارسة وبحریة التشریع، مصدر الإسلامي الفقه وأن حاكمها،              دیانة

https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%AF%D9%8A%D9%86_%D8%A7%D9%84%D8%AF%D9%88%D9%84%D8%A9
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A3%D8%AF%D9%8A%D8%A8_%D8%A7%D9%84%D8%B4%D9%8A%D8%B4%D9%83%D9%84%D9%8A
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D9%88%D9%84%D8%A7%D9%8A%D8%A7%D8%AA_%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%AA%D8%AD%D8%AF%D8%A9
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D9%88%D9%84%D8%A7%D9%8A%D8%A7%D8%AA_%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%AA%D8%AD%D8%AF%D8%A9
https://ar.wikipedia.org/wiki/1964
https://ar.wikipedia.org/wiki/1_%D9%85%D8%A7%D9%8A%D9%88
https://ar.wikipedia.org/wiki/1969
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%AD%D8%A7%D9%81%D8%B8_%D8%A7%D9%84%D8%A3%D8%B3%D8%AF
https://ar.wikipedia.org/wiki/9_%D8%AF%D9%8A%D8%B3%D9%85%D8%A8%D8%B1
https://ar.wikipedia.org/wiki/1973
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%AD%D8%B2%D8%A8_%D8%A7%D9%84%D8%A8%D8%B9%D8%AB
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من الرغم على صراحة، سوریا في والثقافي الإثني الجانب تجاهل ویتم الدیني، الجانب               یبرز

دون من لكن ومساواتهم، المواطنین جمیع حقوق صیانة على موادها في الدساتیر تلك               تضمن

المنطقة. في متأصلة هي التي الأخرى الثقافات تلك أسماء تحدید إلى صیغها في الصریحة                الإشارة

اللغة بجعل اللغة أحادیة على السوریة الدساتیر كل أجمعت فقد للبلاد الرسمیة اللغة تحدید عن                 أما

في أیضاً برز لسوریا الدیني للطابع التحدید هذا الكریم)، القرآن لغة (أي الرسمیة اللغة                العربیة

ولاسیما المنطقة، في المتأصلة الأخرى للغات تجاهل ثمة العلمانیة. تدّعي التي الأنظمة              دساتیر

تمثّل لأنها خاصة دینیة مكانة لها بأن العربیة اللغة إلى ینظر كان وإذا والسریانیة. الكردیة                 اللغتین

السلام، علیه المسیح السید لغة لأنها الدینیة مكانتها لها أیضاً السریانیة اللغة فأن الكریم، القرآن                 لغة

والثقافیة التاریخیة الخصوصیات تجاهل یتم إذ الزرادشتیة. بالدیانة اقترنت الكردیة اللغة أن              كما

 والقیم الدینیة المختلفة، وتُغلَب لغة الأرقام فقط، فتُحصر تسمیتها أنها لغة الأقلیات.

التعددیة بینما لدیها، والظلم بالغبن الشعور یولِّد قد البلد في متأصلة لفئات الإقصاء               فهذا

على ورعایتها لغاتها صیانة في حقها وتحمي مختلفة، لغویة مجموعات ​تعایش على تشجّع               اللغویة

  أسس عادلة.

مع تتشابه التي العراق، الجارة لدى اللغات قانون وضع ذكر من بدّ لا المجال هذا                 في

نظام تغیر بسبب اللغویة، قوانینهما في كثیراً یختلفان ولكنهما السكانیة، المكونات معظم في               سوریا

 الحكم في العراق بعد إسقاط النظام البعثي.

 قانون اللغات في الدستور العراقي لعام 2005 :-

من ٪ 20 حوالي بها فیتحدث الكردیة في  العراق ، أما الأغلبیة لغة العربیة اللغة              تعدُّ

وهناك البلاد، سكان من ٪ 10 - ٪ 5 من یقرب ما بها یتحدث التي التركمانیة وهناك ،                    السكان

المندائیة مثل أخرى لغات إلى بالإضافة العراقیین، من ٪ 5 - ٪ 3 نسبة بها یتحدث التي                   الآشوریة

  والأرمن والغجر التي تتحدث بها أعداد قلیلة.

 وفقاً لقانون اللغات الذي أقرّه مجلس النواب في عام 2005:

ویقرّ الكردیة، والقومیة العربیة القومیة هما رئیستین: قومیتین من العراقي الشعب             یتكون

الوحدة ومن كافة للأقلیات المشروعة والحقوق القومیة الكردي الشعب حقوق الدستور             هذا

یضمن أن شأنه من هذا فإن تمییز، بدون القومیات حقوق یضمن الدستور كان ولما                العراقیة.

الأمة من جزءاً بوصفها عامة البلاد في الرسمیة اللغة هي العربیة فاللغة اللغویة، الحقوق                للأكراد

العربیة اللغة جانب إلى فقط، الكردیة المنطقة في رسمیة لغة الكردیة واللغة الأغلبیة، ولغة                العربیة

. 

بالنسبة إیجابیة أكثر اللغة قضیة بشأن 2005 عام الصادرة الجدیدة الأحكام تكون أن               یمكن

 إلى المجتمعات مقارنة بالفترة السابقة. إذ تنصّ المادة (4) :

https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%B9%D8%B1%D8%A7%D9%82
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العراقیین حق ویضمن للعراق، الرسمیتان اللغتان هما الكردیة واللغة العربیة اللغة             أولاً:

الحكومیة التعلیمیة المؤسسات في والأرمنیة والسریانیة كالتركمانیة الأم باللغة أبنائهم تعلیم             في

  وفقاً للضوابط التربویة، أو بأیة لغة أخرى في المؤسسات التعلیمیة الخاصة.

أ- یشمل: بقانون المادة هذه أحكام تطبیق وكیفیة رسمیة، لغة المصطلح نطاق یحدّد               ثانیاً:

كمجلس الرسمیة المجالات في والتعبیر والمخاطبة التكلم ب- باللغتین. الرسمیة الجریدة             إصدار

الاعتراف ت- اللغتین. من بأي الرسمیة- والمؤتمرات والمحاكم، الوزراء، ومجلس            النواب،

باللغتین مدارس فتح ث- بهما. الرسمیة الوثائق وإصدار باللغتین والمراسلات الرسمیة             بالوثائق

النقدیة، الأوراق مثل المساواة، مبدأ یحتمها أخرى مجالات أیة ج- التربویة. للضوابط              وفقاً

  وجوازات السفر، والطوابع.

  ثالثاً : تستعمل المؤسسات الاتحادیة والمؤسسات الرسمیة في إقلیم كردستان اللغتین.

التي الإداریة الوحدات في أخریان رسمیتان لغتان والسریانیة التركمانیة اللغتان            رابعاً:

  یشكِّل متحدثوها فیها كثافة سكانیة.

أقرّت إذا إضافیة رسمیة لغة أخرى محلیة لغة أي اتخاذ محافظة أو إقلیم لكلّ                خامساً:

 غالبیة سكانها ذلك باستفتاء عام.

في والاستعمال التداول في حقها الرسمیة اللغات إعطاء هو الدستور هذا یمیّز              ما

منح ذلك على علاوة أخرى، على لغة تمییز بدون عام بشكل والرسمیة الاتحادیة الدولة                مؤسسات

مستوى على أخرى لغات ترسیم بإمكانیة الشعب أمام الباب وفتح اللغویة، حقوقها الأقلیات               لغات

الحقوق حفظ على (125 ) المادة وتنصّ الشعبیة. القومیات لرغبة احتراماً المحافظات؛ أو               الأقالیم

العراق في الأساسیة المكونات ویمكِّن المختلفة. للقومیات والتعلیمیة والثقافیة والسیاسیة            الإداریة

 من التعبیر عن حاجاتها ومتطلباتها بلغاتها الأصلیة.
2

اللغة ثنائیة تنفیذ من الآن حتى العراق تتمكن فلم الدستور، لمبادئ مخالف الواقع أنّ                إلا

والمناقشات العلیا المحكمة قرارات لغة أن نجد الحال واقع تأملنا فلو رسمیاً، بها               المعترف

تكتب الأماكن وأسماء اللافتات أن یلاحظ العراقي الشارع في فقط. العربیة باللغة هي               البرلمانیة

الرسمیة المعاملات أما ودهوك). والسلیمانیة (أربیل هي: محافظات ثلاث في الرسمیتین             باللغتین

إلى ینفذ فلم والطوابع العملة لغة بشأن صدر وما الرسمیتین، اللغتین تراعي ما فغالباً                والجوازات

 الآن، اقتصرت كتابتها باللغتین العربیة والإنجلیزیة.
3

المحیطة المعیاریة المسائل في كامل تحقیق إجراء من بدّ لا الأقالیم، لغات مسألة               في

 بالسیاسة اللغویة التي تتطلب  معالجة كلاً من الاعتراف العلني والحكم الذاتي اللغوي .
4

 المعیار الكمي (العددي):-

  - الصیفي، هدى، علاقة السیاسة اللغویة بالتخطیط اللغوي، ص 2122
  - الصیفي، هدى، المرجع نفسه، ص 3122

4 - ​PATTEN, ALAN .​POLITICAL THEORY AND LANGUAGE POLICY​, McGill University 
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دور مسألة تجاه متناقضة آراء ثمة الجغرافي. وتوزیعها اللغات متكلمي بأعداد             یتصل
یعكس أن یجب اللغوي التخطیط أن یرى اتجاه فهناك اللغوي، التخطیط في والأقلیة الأغلبیة                لغات
وبالمقابل التخطیط. عملیة فشل إلى سیؤدي فإنه وإلا الأغلبیة، لغة إلى بالنظر الاجتماعیة               الحیاة
لغات إلى بل فحسب، الأغلبیة لغة إلى ینظر لا الفاعل اللغوي التخطیط أنّ یرى مناقض اتجاه                  ثمة
یقارب ما وجود من الرغم على رسمیة. كلغة الأقلیة لغة اختیرت تنزانیا في مثلاً أیضاً.                 الأقلیات

  من مئة لغة تنافس اللغة الرسمیة، وهذه تجربة ناجحة.

 كیف یمكن تحدید نسبة الأقلیة والأغلبیة للناطقین بلغة معینة؟

الأقلیّة "إن الأقلیات: للغات البارزة الملامح تحدِّد المتحدة الأمم قدمتها للأقلیة ​تعریف              ثمة
على الحفاظ في وترغب سكانها، عدد في السائدة غیر المجموعات تلك على یقتصر               مصطلح
بقیة عن ملحوظ بشكل المختلفة التقالید أو اللغویة أو والدینیة العرقیة وخصوصیتها              الاستقرار
على یقوم والأغلبیة، الأقلیة لغات جماعة لتحدید جدیداً نهجاً (1984) سریفاستافا قدمت              السكان.
(أ) أنواع: أربعة تتضمّن أن للغة یمكن هذه، النظر لوجهة وفقا "السلطة". و "الكم" هما                 مبدأین،
ولكنها الأغلبیة (ب). المهاراتیة). ماهاراشترا ولایة في المثال سبیل (على وقویة             الأغلبیة
جمیع في الإنجلیزیة (اللغة قویة ولكنها أقلیة (ج) وكشمیر). جامو في الكشمیریة مثل               عاجزة(من
على تستند التعاریف هذه أن یتبین الدول). جمیع في القبائل (لغات وضعفاء أقلیات (د)                الدول).
إذا كأقلیة اللغة یمثِّل العددي المعیار أن حین في الوظیفیة . أو العددیة ​للمعاییر إما الأقلیات                 لغات
المجالات في السلطة بهیمنة فیرتبط ​الوظیفي المعیار أما نسبیاً، منخفض للغة المتكلمین عدد               كان

5  الاقتصادیة والسیاسیة والاجتماعیة.

السكان، إحصاءات آخر وفق السكان، عدد خلال من أیضاً والأقلیة الأغلبیة بیان              یمكن
الأراضي على المتحدثین من ٪50 من أكثر بها یتحدث (التي الأغلبیة لغة تحدید یمكن                بذلك
اللغات فتُرتب الوطنیة. الأراضي على %50 من أقل بها یتحدث التي الأقلیات ولغات               الوطنیة)،

 وفق الترتیب التنازلي، استناداً إلى النسبة المئویة لعدد المتحدثین على الأراضي الوطنیة.

السكان من %25 من أكثر قبل من تُستعمل التي هي الأغلبیة لغة أن یرى آخر معیار                  ثمة
  أو من قِبل أكثر من ملیون شخص.

تعود رسمیتین) لغتین فیها والهولندیة اللغتین(الفرنسیة ذات الكبیرة بروكسل منطقة            في

أنّ إلا ،1989 عام إلى ذاتي حكم ذات كمنطقة الكبیرة بروكسل لمنطقة الرسمیة اللغة مسألة                 تسویة

بروكسل مركز ففي حد، أقصى إلى النسب ​مختل الكبیرة المنطقة سكان على اللغوي التنوع                هذا

بروكسل سكان حصة أن حین في السكان، من %80 من أكثر صفوف في الفرنسیة تنتشر                 مثلاً

في الفرانكوفونیین حصة تبلغ الخارجیة، الدوائر في إلا مرتفعة غیر الهولندیة یتحدثون              الذین

أقرّ قد أنه یذكر .%20 من أقل الأحیان بعض وفي ، %80 من أقل الخارجیة الدوائر                  غالبیة

وثقافیاً إداریاً البلجیكیة الذاتي الحكم لمناطق الفیدرالي الوضع 1993 عام في الدستوري              الإصلاح

  ولغویاً.
6

5 -​ Pandharipande, Rajeshwari V. Minority Matters: Issues in Minority Languages in India, University 
of Illinois Department of Linguistics Urbana-Champaign, Illinois USA. 

  - هارمان، هارالد. تاریخ اللغات ومستقبلها، تر: سامي شمعون، مراجعة محمد حرب فرزات، ص698-96
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الدیموغرافي الواقع على التركیة اللغة على تركز وطنیة لغویة سیاسة تتستر تركیا              في

لا حیث اللغات، ومتعدِّد الثقافات ومتعدِّد القومیات متعدِّد شعب ذات بدولة والمتمثل للبلاد،               الحقیقي

نسبة وتصل ، %20 الأكراد نسبة وتبلغ السكان، عدد إجمالي من %70 الأتراك عدد                یتجاوز

.  المجموعات اللغویة الأخرى 10% ( الأرمن والجورجیون والشركس وما شابه)
7

الثنائیة فهذه فنلندا، مثل بلد في والسویدیة) (الفنلندیة رسمیتین لغتین وجود ذلك،              ومثل

السویدیون یشكِّل الدیموغرافیة التركیبة فوفق البلاد، سكان من %4 على إلا بالنفع تعود لا                اللغویة

احتلتها التي السویدیة للغة المتمیزة المكانة إلى ذلك تفسیر یمكن لكن لغویة. أقلیة فنلندا سكان                 من

 سابقاً.
8

في أما الرسمیة، اللغات بمرتبة تتمتع الأوروبیة القارة في الكبیرة اللغات جمیع أنّ               یلاحظ

اللغة مرتبة إلى بها الناطقین عدد فیها یكثر التي اللغات جمیع ترقى فلا ذلك، عكس على                  آسیا

غالبیة إن بل لا والبلوشیة)، الكوردیة (كاللغة الدول بعض في الغالبیة لغة لیست وهي                الرسمیة،

 لغات الملایین في إفریقیا لیست لغات رسمیة .
9

هذا ففي المحلیة ، لغاتها ​بتشجیع الكفیلة الإجراءات تطبِّق التي الوحیدة الدولة الهند              تعتبر

الهندیة تنتشر حیث رسمیة، مكانة لها فقط لغة 16 بینها من لغة 400 من أكثر هناك                  البلد

اختیاریة رسمیة ولغات إقلیمیة، رسمیة لغات وهناك وعرضها، البلاد طول على             والإنكلیزیة

 أخرى معترف بها.
10

ملیون، المئة متكلمیها ​عدد یتجاوز التي العالمیة اللغات مسألة الكمیّة القضایا ضمن              یندرج

اللغات من الكثیر لدى یكن لم لأنه عاماً، خمسین قبل دیموغرافیة أهمیة له یكن لم العدد                  هذا

بها یتحدَّث لغة الهندیة مثلاً للعالمیة، شرطاً لیس العدد وهذا المتكلمین. من الكبیر العدد هذا                 العالمیة

ومع العالمیة، اللغات من وغیرها والفرنسیة، والعربیة بالإسبانیة المتكلمین عدد عددهم یفوق              بشر

  هذا لا تنتمي إلى هذا الصنف.

 العوامل الاجتماعیة:-

اللغات بتوزیع الاجتماعیة المشاعر هذه وترتبط اللغة، تجاه الناس بمشاعر ​تتعلق             

الوطني، الدور في اللغات عدد بتعیین العرقیة ، الجماعات في ​والنظر المجتمع، في              المختلفة

.   ولاسیما في المجتمعات غیر متجانسة
11

  - هارمان، هارالد. تاریخ اللغات ومستقبلها، تر: سامي شمعون، مراجعة محمد حرب فرزات،ص788
  - هارمان، هارالد. تاریخ اللغات ومستقبلها (عالم بابلي)، تر: سامي شمعون، مراجعة محمد حرب فرزات،ص 881
  - هارمان، هارالد. تاریخ اللغات ومستقبلها (عالم بابلي)، تر: سامي شمعون، مراجعة محمد حرب فرزات،ص9116

  - هارمان، هارالد. تاریخ اللغات ومستقبلها (عالم بابلي)، تر: سامي شمعون، مراجعة محمد حرب فرزات،ص1090
11 -​ Matthias​ , ​Koenig​ . LANGUAGE POLICY AND LANGUAGE RIGHTS   ، CENTER FOR MULTILINGUAL , 
MULTICULTURAL RESEARCH,​. Editorial. ​IJMS: International Journal on Multicultural Societies.​ 2002, 
vol. 4, no.2, pp. 148-149. UNESCO. ISSN 1817-4574. ​www.unesco.org/shs/ijms/vol4/issue2/ed 

http://www.unesco.org/shs/ijms/vol4/issue2/ed
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آخر. إلى جیل من التلقین ونسبة اللغات، انتشار من تاریخیة ، ​معطیات ذلك              یتضمن

الاتصال. واستراتیجیات اللغویة والأحاسیس المتعایشة، اللغات صیت من رمزیة ،           و معطیات
12 و معطیات صراعیة ، من خلال أنواع العلاقات بین اللغات، تكامل وظیفي أو تنافس إلخ.

 العوامل الثقافیة:-

​الإیدیولوجیات للأمة، اللغة سیاسة تحدید في الوطنیة السیاسة على تؤثِّر التي العوامل              من

قبل من اللغوي، والاستیعاب اللغوي. التخطیط في القرار صنع عملیة لتحفیز اللغویة              الوطنیة

  مستعملي اللغة السائدة في المجتمع الذي یعیشون فیه.

للغات الثقافیة القیمة من مرتبة أرفع تعتبر لا الناس من الملایین للغة الثقافیة القیمة                إن

لغة أن ثم العالم. في تحتلها التي المكانة هو ذلك یقرِّر ما بل بها، المتحدثین لكثرة نظراً                   الصغیرة

لأن تتحول ما لغة یجعل ما أن بل بها. الناطقین عدد نتیجة عالمیة لغة بالضرورة تكون لا                   الملایین

اللغات فرص من أقل بقاءها فرص أن إلا الوظیفیة. المعاییر من كاملة شبكة هو عالمیة لغة                  تصبح

 التي یتحدَّث بها عدد كبیر.
13

والعرف، الحیاة، وأسالیب المعتقدات اللغوي التخطیط على تؤثِّر التي الثقافة العوامل             من

  والفن، والدین.

(ولكن الهند في الثقافي التراث لغات من أنها على إلیها ینظر التي السنسكریتیة ذلك،                من

في كذلك الأمر لیس ولكن الدین، في مهیّمنة السنسكریتیة اللغة قط)، دولة أي في بها یتحدّث                  لم

وفي الأعمال، أعلى في المهیّمنة فهي الإنجلیزیة اللغة نقیض على والأعمال. والسیاسة              الاقتصاد

الأقلیات لغات تمثِّل عددیاً الإنكلیزیة اللغة أن من الرغم على الدین، في لیس ولكن والسیاسة                 التعلیم

 في الهند.

الإنجلیزیة اللغتین تنافس أن تستطیع لم فهي بالإسلام، المرتبطة العربیة اللغة             ومثلها

 والفرنسیة في وظیفة اللغة الدولیة، بما في ذلك مناطق شمال إفریقیا والشرق الأوسط.
14

مجتمعات وبناء للجمیع، والتعلیم الثقافات، بین والحوار الثقافي، التنوع تعزیز            إن

الجمیع یلتزم لم ما بالفشل محكومة لكنها الیونسكو، برنامج في المحوریة المواضیع من               المعرفة،

الیونسكو أدّى فقد بالاندثار. المهدَّدة اللغات ذلك في بما اللغوي، والتعدّد اللغات تعزیز على                بالعمل

وضعت الصدد، هذا وفي وترویجها. اللغوي التعدّد لصالح وأنشطة سیاسات إعداد في أساسیاً               دوراً

كان نوعیاً، محدَّدة میدانیة برامج أخرى جهة من ووضعت جهة، من معیاریة وثائق               الیونسكو

العمل وخطة الثقافي التنوع بشأن العالمي الإعلان التالیة: الوثائق خلال من إنجازات              للیونسكو

بشأن التوصیة وهناك .2003)) المادي غیر الثقافي التراث حمایة بشأن الاتفاقیة .2001))              لتنفیذه

الثقافي التعبیر أشكال تنوّع حمایة اتفاقیة إلى بالإضافة .2003 ) ) واستخدامه اللغوي التعدد                تعزیز

  - كالفي ، لویس جان. السیاسات اللغویة، تر: محمد یحیاتن، ص 1251-50
  - هارمان، هارالد. تاریخ اللغات ومستقبلها (عالم بابلي)، تر: سامي شمعون، مراجعة محمد حرب فرزات،ص13115

14 -​ ​Matthias​ , ​Koenig​ . LANGUAGE POLICY AND LANGUAGE RIGHTS   ، CENTER FOR MULTILINGUAL , 
MULTICULTURAL RESEARCH​. International Journal on Multicultural Societies.​ 2002, vol. 4, no.2, pp. 
148-149. UNESCO. ISSN 1817-4574. ​www.unesco.org/shs/ijms/vol4/issue2/ed  

http://translate.googleusercontent.com/translate_c?hl=es&ie=UTF-8&sl=en&tl=ar&u=http://en.wikipedia.org/wiki/Language_ideology&rurl=translate.google.com&twu=1&usg=ALkJrhjLuZjeOMxIz8y37GgoDaqGO1GxoA
http://translate.googleusercontent.com/translate_c?hl=es&ie=UTF-8&sl=en&tl=ar&u=http://en.wikipedia.org/wiki/Language_ideology&rurl=translate.google.com&twu=1&usg=ALkJrhjLuZjeOMxIz8y37GgoDaqGO1GxoA
http://translate.googleusercontent.com/translate_c?hl=es&ie=UTF-8&sl=en&tl=ar&u=http://en.wikipedia.org/wiki/Language_ideology&rurl=translate.google.com&twu=1&usg=ALkJrhjLuZjeOMxIz8y37GgoDaqGO1GxoA
http://www.unesco.org/shs/ijms/vol4/issue2/ed
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ناقلة بوصفها واللغات الاندثار بخطر المهدَّدة اللغات یدعم الثقافة وقطاع .2005 ))              وتعزیزها

ولمواجهة الترجمة. وكذلك الوطنیة باللغات النشر صناعة ویساند المادي. غیر الثقافي             للتراث

استراتیجیة بإعداد ( ( 2005 عام في الیونسكو أمانة قامت اللغوي، التنوع تهدِّد التي                الأخطار

جهة ومن جهة، من والثقافة التنمیة بین الحیوي التفاعل مبدأ إلى تستند القطاعات، بین                مشتركة

التفاعلات لجمیع المركزیة النقطة في یقع للوجود، أساسیاً بعداً تشكِّل اللغات أن فكرة إلى                أخرى

القطاعات بین الجامع الدور تعزیز إلى الاستراتیجیة هذه وترمي والطبیعیة. الاجتماعیة البیئة              مع

الاعتراف(على انتزاع أجل من بها، والتوعیة اللغات لمسألة الترویج في الیونسكو به تضطلع               الذي

والإداریة التعلیمیة الأنظمة في اللغوي والتعدّد وتنوعها اللغات بأهمیة والدولي) الوطني             المستوى

السیاسیة المبادلات وفي الإعلام، وسائل وفي الثقافیة، والممارسة التعبیر أشكال وفي             والقضائیة،

 والعلمیة والتجاریة والسیاحیة.
15

 المعاییر الوظیفیة:-

ما لغة تصبح أن في یسهم ما أن بل فحسب، وعددیاً كمیا وهیمنتها اللغات قوة تقاس                  لا

انتشار درجة ​مدى دراسة خلال من ذلك یتبین أیضاً، الوظیفیة المعاییر من كاملة شبكة هو                 عالمیة

التعلیمیة المختلفة، القطاعات وفي الأخرى، البلدان في استعمالها مدى و الناس، بین              اللغة

 والإعلامیة والدولیة وغیرها.

والألمانیة. العربیة اللغتان تُذكر الدبلوماسیة لغة دور الماضي في لعبت التي اللغات              من

بالمهام یتعلق فیما التواصل طاقات أكبر تملك الإنكلیزیة اللغة أصبحت الحدیث العصر              وفي

  الرسمیة داخل المنظمات الدولیة.

المراسلات في رئیسیتین، مهمتین على دولیة منظمة في ما للغة الرسمیة المكانة              تتوزع

كلغات حالیاً تستخدم التي العالمیة اللغات جمیع إنّ ثم شفاهیة ، كلغة استخدامها أو               التحریریة

  رسمیة في المنطقة الدولیة (أو سبق استخدامها) تستعمل أیضاً كوسائل  لصیاغة الاتفاقات الدولیة .

في مدرجة تكون أن إلى تمیل ثقافیة أو واقتصادیة سیاسیة ​قوة إلى تفتقر التي اللغات                 إن

  قائمة  لغات الأقلیات ، على مستوى الدولة أو الوطنیة.

إشعاع تملكان لا لكنهما بلادهما، في رسمیة مكانة تملكان والبنغالیة الهندیة اللغتین              إن

الدولیة، التجارة في الذكر یستحق دور أي البنغالیة ولا الهندیة تؤدي ولا الدولتین، حدود                یتعدى

لغتي أو رسمیتین لغتین ولیستا والعلوم، التعلیم مجال في عالمیتین لغتین بوصفهما لهما أهمیة                ولا

ومكانتها متكلمیها عدد كثرة من الرغم فعلى الإندونیسیة، ذلك ومثل الدولیة. المنظمات في               عمل

 كلغة رسمیة، إلا أنها لا تملك أي وظائف اتصالیة على الصعید الدولي.

الأقلیات، لغة تمثل عددیاً أنها من الرغم على الهند في الإنجلیزیة اللغة أن یلاحظ                بالمقابل

​مجالات في العام القطاع في الوظیفي ​الثقل تحمل لأنها الأقلیة بلغة تسمى أن یمكن لا أنها                  إلا

15- Guus Extra and Kutlay Yağmur . Language Rich Europe, British Council , TRENDS IN POLICIES AND 
PRACTICES FOR MULTILINGUALISM IN EUROPE , p: 14-15 
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الكشمیریة، هناك المقابل، في الخ). والدین، الدولیة، والاتصالات التجاریة، والأعمال            (التعلیم،

العام المجال في الوظیفي الثقل تحمل ​لا أنها إلا وكشمیر ، جامو ولایة في الأغلبیة ​لغة تعدّ                  التي

  للمجتمع. إنّ  تناقص التحمیل الوظیفي یؤدي إلى استنزاف اللغة .
16

جماعة تمكّن التي وتطویرها ، اللغویة السیاسات تشجیع على اللغوي التعدد تعزیز             یقوم

اللغوي التعدُّد تعزیز ویقضي المجالات. مختلف في الأولى لغتها استعمال من سائدة غیر               لغویة

تعلمّ من الوطني، المستوى على السائدة اللغات بإحدى ناطقة جماعة في یولدون الذین یتمكن                بأن

  لغة وطنیة أخرى ولغة دولیة أو لغتین.

اللغة تستخدم إكسوغولسي، إندوغلوسي- نظام لها مالطا، هي أوروبیة دولة في ذلك              من

حین في الداخلیة، الرسمیة المعاملات جمیع في رسمیة لغة العربي) الأصل (ذات المحلیة               الملطیة

اللغة بدور تقوم الأرخبیلیة الجزیرة في السابقة الكولونیالیة اللغة وهي الإنكلیزیة،             أن

  الإكسوغلوسیة، أي في علاقات مالطا الرسمیة الخارجیة مع الدول الأخرى.
17

16 - Guus Extra and Kutlay Yağmur . Language Rich Europe, British Council , TRENDS IN POLICIES AND 
PRACTICES FOR MULTILINGUALISM IN EUROPE, p : 16 
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الرئیسیة العوامل - اللغات دستوریة على الشرعیة إضفاء في - اللغویة السیاسة              تعتمد
والاقتصادیة والتاریخیة والدینیة والثقافیة والنفسیة والدیموغرافیة الاجتماعیة         المختلفة،

 والسیاسیة، كما أن هذه العوامل تؤثِّر على تحفیز التخطیط اللغوي ومعالجته.

بالدساتیر یتعلق بما المتواضعة، التوصیات بعض تقدیم یمكن الدراسة هذه ختام             في
 عموماً، وبالدستور السوري خصوصاً، تتلخص بالنقاط التالیة :

اللغة شرعنة معاییر میزات مراعاة مع البلد، دستور في الرئیسیة اللغات شرعنة یمكن -              

یمكن وعلیه واستعمالها، وظیفتها ومدى انتشارها، ونسبة والثقافیة، التاریخیة أهمیتها            بحسب

 توطینها في إدارات الدولة ومرافقها الحكومیة المختلفة، وفي التعلیم والإعلام.

اللغات، برسمیة تقرّ التي التشریعیة والنصوص الدستوریة المواد احترام وجوب -           

 والجدیة في اتخاذ القرارات، وفي تطبیقها وتنفیذها.

والإعلام التعلیم في ترویجها على والعمل وتطویرها، الرسمیة اللغة بتنمیة الاهتمام -            

 بمختلف أشكاله .

والسریانیة، الكردیة اللغتین مثل من سوریا، في الأصلیة اللغات على الحفاظ ینبغي              وعلیه

البشریة إرث من جزءاً تمثل اللغات هذه مثل لأن العدد)، حیث (من ضئیلة نسبة تشكل كانت                  مهما

 عموماً، ومن تاریخ بلدانها خصوصاً، ولأنها تحمل جوانب من فكر أمة وثقافتها.

الاجتماعي، التماسك تعزیز وفي الوطنیة، المشاعر تقویة في تسهم الخطوات هذه مثل              إن

الغبن مشاعر من ویقلِّل للبلد، الثقافي التنوع إغناء وفي التقلیدیة، الاقتصادیة الأنشطة في               وینوّع

من بد ولا الوطن. في الاغتراب مشاعر من وتعمِّق الوطنیة، المشاعر من تضعف التي                والظلم

والاقتصادیة، الثقافیة بالجوانب یتعلق بما الناس بین المساواة تخلق لغویة سیاسة             اعتماد

من الحقوق، في المساواة قدم على وجعلهم الناس بین الاحترام وخلق والسیاسیة،              والاجتماعیة،

 أجل تحقیق التوازن بین المواطنین في الاعتراف بلغاتهم.

 

 

 


